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PROPOSAL OF THE DELEGATION OF THE

FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY

Alternative for Article Ig

(1) Any dispute "between two or more Member States
of this Convention concerning the interprétation or
application of the présent Convention which is not
settled by negotiation shall be sub*:i.itted, at the re-
quest of one of the States concerned, to the Coordina
tion Committee which shall endeavour to bring about
agreement between the Member States concerned.

(2) If such agreement is not reached wlthin six
months from the date when the Coordination Committee

was seized of the dispute, the dispute shall be sub-
mitted to an arbitral tribunal at the request of one
of the parties concerned.

(3) The tribunal shall consist of three arbitrators
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When two Member States are parties to a dispute,
each State shall appoint an arbitrator.

Where more than two Member States are parties to
a dispute, two of the arbitrators shall be appointed
by agreement among the States concerned, Xf the States
concerned have not appointed the arbitrator within a
period of two months from the date on which the request
for convening the tribunal was notified to them by the
Secrétariat,any of the Member States concerned may ask
the Président of the International Court of Justice to

make the necessary appointments,

In ail cases, the third arbitrator shall be appoint
ed by the Président of the International Court of Justice,

If the Président is a national of one of the Member

States parties to the dispute, the Vice-President shall
make the appointments referred to above, unless he iS him-
self also a national of one of the Member States parties
to the disputes. In this last case, the appointments
shall be made by the member of the Court who is not a
national of one of the Member States parties to the dis
pute and who is selected by the Président to make the
appointments.

(4) The arbitral décision shall be final and binding
on the Member States concerned.

(5) The- tribunal shall détermine its own procédure,
unless the Member States concerned agree otherwise.


